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E N T R E V I S TA

Como xurdiu a idea de crear
unha páxina como Galicia
Encantada?

-Por un lado, queriamos bus-
car unha fórmula para poder di-
fundir o que, en conxunto, pode-
mos chamar fantasía popular e,
fundamentalmente, a literatura de
tradición oral. Por outro, xa que
Internet permite establecer comu-
nicación con quen recibe a infor-
mación, que mesmo pode axudar
a ampliala aportando material e
contidos... facer unha páxina web
parecía un medio ideal.

- Cantas aportacións recibiron
ata o de agora?

-Neste momento, hai seiscen-
tos e pico documentos que son
aportación miña, pero logo hai
máis de trinta persoas que  van
achegando lendas e historias das
súas respectivas zonas. E, pouco a
pouco, vaise incorporando xente
do ensino. Que haxa profesores
que estimulen aos seus alumnos a
participar, coido que é moi im-
portante.

- Neste sentido, mesmo teñen
unha sección, a de Didáctica da
Fantasía...

-Así é. Son propostas pensa-
das, aínda que non exclusivamen-
te , para xente que está no ensino e
que, moitas veces, queren traba-
llar, e de feito traballan, sobre lite-
ratura de tradición oral, pero fál-
talles recursos. E o que se propón
son, precisamente, recursos para
traballar cos seus alumnos ao re-
dor da mitoloxía e da literatura
oral. Entón, pouco a pouco irán
saíndo proxectos. Neste momento
hai un que se chama “Mitos e len-
das de Galicia”, que leva, de mo-
mento, un primeiro cuestionario
que está aí, á disposición dos do-
centes por se queren aproveitalo,
non só tal e como se lles presenta,
senón tamén como base para facer
os traballos que eles consideren.
Ademais, o que se lles propón é
que, de levar adiante proxectos es-
colares con este tipo de cuestiona-
rios, que os insiran en Galicia En-
cantada, xa que temos un aparta-
do de investigación que é unha re-
vista electrónica na que se vai pu-
blicando material relacionado coa
fantasía popular.

- Que papel ten a cultura popu-
lar na educación?

-Realmente, menos do que
debera. Primeiro, porque é unha
parte importantísima do noso pa-
trimonio. E segundo, porque as
súas principais manifestacións son
literarias, e a literatura oral coido
que é un recurso moi interesante
para traballar a expresión oral e a
materia de lingua galega. Penso
que debería dárselle moita máis
importancia da que ten, porque
aínda que sei que hai moito do-
cente que traballa a fondo con to-
do este material, tamén hai moitos
outros que se limitan aos libros de
texto e traballan fundamental-
mente literatura impresa. 

- Outra das seccións da páxina
é a de Área Re-creativa. En que
consiste?

-Hai unha idea xeralizada de
que a cultura tradicional ou popu-

lar é estática, que non se move,
que non evolúe. Pero trátase  dun-
ha visión errada, xa que é unha
forma que, igual non vive ritmos
de crecemento e de variación tan
grandes como poidan vivir outras
cousas, pero que si está en evolu-
ción arreo, cos tempos e cos temas
que se van dando. Por iso, na Área
Re-creativa o que se pretende é
dar cabida á literatura feita a partir
da fantasía popular, a xente que,
por exemplo, recrea un lugar que
ten unha lenda, pero poñendo ele-
mentos novos ou facendo inter-
pretacións novas.

- Tamén inclúen outra sección,
a de “Lendas Urbanas”, que con-
tradí esa crenza de que a literatura
oral só ten que ver co rural.

-Esta idea xorde porque o
mundo urbano normalmente fo-

xe do rural, xa que o entende co-
mo inferior. Ese é outro gran pro-
blema, concibir unha cultura, en
todo caso diferente, como inferior.
De aí, dalgunha maneira, vén a
denominación de “lenda urbana.”
Por certo, que tamén é un erro
pensar que son lendas modernas,
cando non é tal. Si incorporan, di-
gamos, con máis rapidez que ou-
tro tipo de historias, elementos
que son de actualidade. Pero prac-
ticamente todos os temas da lenda
urbana son antigos ou, polo me-
nos, tan antigos como calquera
outro tipo de lenda. O que pasa é
que están actualizadas, aparente-
mente frescas, e aos rapaces gús-
tanlles. Ademais, o seu principal
medio de difusión é Internet e,
polo tanto, dan con elas facilmen-
te, navegando pola rede.

- A súa traxectoria está moi
vinculada á cultura e á fantasía
populares. De onde lle vén este in-
terese?

-Eu fun criado na aldea e,
posto que cando eu era pequeno
aínda non había televisión, cria-
do, en boa parte, neste tipo de
cultura. Co tempo, decátaste de
que podes intentar facer algo para
difundir ese tipo de cultura. E, so-
bre todo, cando constatas que é
desprezada e minusvalorada, e de
que é practicamente imposible
que aos rapaces lles chegue seque-
ra esa literatura oral... poi, simple-
mente, o que fas é buscar manei-
ras -ou ben facendo recreación li-
teraria ou ben facendo unha páxi-
na web-, de que, polo menos, as
novas xeracións teñan coñece-
mento da súa existencia. Logo xa
se verá se a conservan ou non a

conservan, se a deixan morrer ou
non a deixan morrer; aínda que
aqueles que afonden un pouco na
súa historia verán que boa parte
da literatura que chamamos culta
está sustentada sobre temas da li-
teratura oral, pero esa xa é cues-
tión para máis adiante, para xente
interesada máis a fondo no que é,
en xeral, a cultura popular e, en
particular, a literatura oral.

- Tras tantos anos recollendo
lendas populares, atopou historias
novas a partir da creación de Gali-
cia Encantada?

-Si, claro, sempre levas sor-
presas. Eu comecei a traballar en
Chaira, un equipo que formamos
Xoán Ramiro Cuba, Ofelia Car-
nero, Mercedes Salvador e mais
eu. Cando principiams, tiñamos
interese e certos coñecementos,
pero onde realmente aprendimos
o que é este mundo foi facendo
traballo de campo. E non só des-
cobres lendas novas, que tamén é
importante, senón que a nosa li-
teratura oral forma parte de todo
un universo, e que os mesmos
contos, con matices propios no-
sos, contábanse na India ou na
China de hai dous ou tres mil
anos, no Antigo Exipto, na Euro-
pa de todas as épocas, dende Ru-
sia a Portugal, pasando polo norte
e polo sur. Ademais, moitos deses
temas foron levados, por exem-
plo, a Sudamérica por xente euro-
pea, moitos paisanos nosos. Iso
sábese porque moitos matices de
determinados contos, ou lendas,
que están presentes en países de
Sudamérica, non o están, por
exemplo, en Francia. 

- Que as lendas urbanas sexan
similares en moitos países é lóxico,
tendo en conta que se trasmiten a
través de canles globais como In-
ternet. Pero resulta curioso que to-
da esta base popular da que fala
estea tamén interconectada...

-Pero é así. Outra cousa é que a
xente o saiba. Pero mira, se ti colles
un determinado conto e tratas de
localizar o maior número de ver-
sións que poidas de todo o mun-
do, ves que, en esencia, é o mesmo
conto. Por poñer un exemplo: hai
contos de animais que aquí prota-
gonizan raposos pero que, noutras
partes do mundo onde os raposos
non pintan nada, ese mesmo papel
faino un chacal ou outro animal
que nesa zona sexa representativo
do espazo que ocupa o raposo
aquí. É dicir, ese animal que, sendo
físicamente débil, é astuto e inteli-
xente e é capaz de burlarse doutros
animais moito máis poderosos ca
el. En esencia, esa é a gran literatu-
ra universal,  evidentemente moito
mais antiga que a literatura impre-
sa, e que se difundiu polo mundo
de moitas maneiras. Así atopas de-
talles curiosísimos, xa que igual
podes ver unha versión dun conto
no sur de Galicia que é moi dife-
rente a unha que se escoita no nor-
te. Iso lévate a pensar que a proce-
dencia desas dúas versiós é diferen-
te. Unha puido vir desde o sur, do
Mediterráneo, e outra puido vir
das Illas Atlánticas. Son, polo tan-
to, matices moi importantes á ho-
ra de facermos unha investigación.
Non tanto á hora de escoitar con-
tos, pois o que de veras vai impor-
tar sempre é que sexan divertidos e
que entreteñan.

Tras un ano de percorrido e máis de cincuenta mil visitas, Galicia
Encantada (www.galiciaencantada.com), páxina coordinada por
Antonio Reigosa, converteuse nun referente para todos aqueles que

queren saber máis sobre a nosa fantasía popular
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“A cultura popular está
en continua adaptación

aos tempos”
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enso que a
literatura oral
é un recurso moi
interesante para
traballar a

materia de lingua”


